Prilog broj 3.

BOSHA [ HERCEGOVINA BOSNLA AND HERFEGOVINA
MINISTARSTVO SIGURNOSTI Ministery of security
GRAMICNA POLICTIA BORDER POLICE
TERENSKI URED nﬁ_‘i::f ;J:l::
JETHNIC A

Braf / Number: 18

Mjesto | datum

Placa and dale

Na temelju Elanka 55. stavak 2. Zakona o graniénoj kontroli ("Sluzbeni glasnik BiH™ broj 53/09) i élanka 10.
Pravilnika o nadinu obavljanja kontrole prijenosa oruZja i streljiva preko defavne granice ("Slulbeni glasnik
BiH™ broj xx/10), izdaje s¢

According to Article 55, state 2. of Law on Border Control ("Official gazette No. 33/09), and Article 10. of the
Regulations on control methods of transffering arms and ammunition across the state border, we issue

POTVRDA
0 PRIJEMU ORUZIA 1 STRELJIVA RADI PRIJEVOZA
CERTIFICATE
OF RECETVING ARMS AND AMMUNITION FOR TRANSPORT

FRIMLIENC OO0 PUTHIEA
Recerved from passenger (ime i preFime) (meume and surname)
DATUM ROBENIA MIESTO ROBENIA
Date of birth Place of birth
DRZAVLIANSTVO WRSTA, BROJ ISPRAVE O IDENTITETU
Crizenship Type, and number of identification document
f
Louding port/dischurgmg port

PRIMLIENO ORUZIE 1 STRELIIVO
ARMS AND AMMUNITION RECEIVED

1-
(vrsia oruda) (merks onea ) {tvornidk brog ) {kalibary (komeds mucije/sireliiva) £ {tvpe) {make) {seror ) {calibre ) (quantity of amm. )

i,
{vrsta oruFja) {merka ondja) {tvormék brop ) {kalibary {komada mumcijestreliiva ) £ (tvpe) (make ) (sernr. ) { caliboe) (quantity of amm. )

3
(vrsta onedja) {marka ongja) {tvornifka broj ) {kalibar ) (komada municije/sireljiva) £ {tvpe) (make’) { seror.) {calibre) (quantity of amm. )

POTPIS OVLASTENE OS0BE POTFIS ZAPOVIEDNIEA PLOVILA
Signature of authorized person M.p. Captains signature
Benl
POTPIS ZAPOVIEDNIEA FLOVILA POTPIS OVLASTENE OSOBE
Captains signature Signature of authorized persen

ORUZIE 1 STRELJIVO FRIMIO FUTNIK
Anms and ammunition received by passenger

BROJRUTE/LINUE __ Number of route



